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Stellen Sie sicher,
dass die
Madenschrauben für
den vorgesehenen
Einsatzzweck
verwendet werden.
Überlasten Sie sie
nicht und verwenden
Sie sie nicht in
Situationen, für die sie
nicht ausgelegt sind.

Make sure the grub
screws are used for
their intended
purpose. Do not
overload them or use
them in situations for
which they are not
designed.

Assurez-vous que les
vis sans tête sont
utilisées aux fins
prévues. Ne les
surchargez pas et ne
les utilisez pas dans
des situations pour
lesquelles ils n'ont pas
été conçus.

Assicurarsi che le viti
di bloccaggio siano
utilizzate per lo scopo
previsto. Non
sovraccaricarli né
utilizzarli in situazioni
per le quali non sono
stati progettati.

Zorg ervoor dat de
stelschroeven worden
gebruikt voor het
beoogde doel.
Overbelast ze niet en
gebruik ze niet in
situaties waarvoor ze
niet zijn ontworpen.

Asegúrese de que los
tornillos prisioneros se
utilicen para el
propósito previsto. No
los sobrecargue ni los
utilice en situaciones
para las que no
fueron diseñados.

Ujistěte se, že jsou
stavěcí šrouby
používány k
určenému účelu.
Nepřetěžujte je a
nepoužívejte je v
situacích, pro které
nebyly určeny.

Uvjerite se da se
uporni vijci koriste za
njihovu namjenu.
Nemojte ih
preopteretiti niti
koristiti u situacijama
za koje nisu
namijenjeni.
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Győződjön meg arról,
hogy a csavarokat a
rendeltetésüknek
megfelelően
használja. Ne terhelje
túl, és ne használja
olyan helyzetekben,
amelyekre nem
tervezték.

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Madenschrauben auf
Verschleiß oder
Lockerheit. Ersetzen
Sie beschädigte oder
abgenutzte
Schrauben rechtzeitig,
um Unfälle zu
vermeiden.

Regularly check the
grub screws for wear
or looseness. Replace
damaged or worn
screws in a timely
manner to avoid
accidents.

Vérifiez régulièrement
l'usure ou le jeu des
vis sans tête.
Remplacez les vis
endommagées ou
usées à temps pour
éviter les accidents.

Controllare
regolarmente
l'eventuale usura o
allentamento dei
grani. Sostituire le viti
danneggiate o usurate
in tempo per evitare
incidenti.

Controleer de
stelschroeven
regelmatig op slijtage
of losheid. Vervang
beschadigde of
versleten schroeven
op tijd om ongelukken
te voorkomen.

Compruebe
periódicamente si los
tornillos prisioneros
están desgastados o
flojos. Reemplace los
tornillos dañados o
desgastados a tiempo
para evitar
accidentes.

Pravidelně kontrolujte
stavěcí šrouby, zda
nejsou opotřebené
nebo uvolněné.
Poškozené nebo
opotřebované šrouby
včas vyměňte, abyste
předešli nehodám.

Redovito provjeravajte
uporne vijke na
istrošenost ili
labavost. Zamijenite
oštećene ili istrošene
vijke na vrijeme kako
biste izbjegli nezgode.
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Rendszeresen
ellenőrizze a csavarok
kopását vagy
meglazulását. A
balesetek elkerülése
érdekében időben
cserélje ki a sérült
vagy elkopott
csavarokat.
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